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Jazeia1* iese la flî-care (ii.
A m am ente pentru Austro-U iigana:
Pe un an 12 fi., pe şdse ioni 

6 fl., pe trei luni 3 fl, 
N-rii de Dumlneoá 2 11. pe an.

M t r i  România s i s tră inătate :
Pe un an 40 frânei, pe gése 
iuni 20 fr., pe trei luni 10 fr. 
N-rii de Duminecă 8 franol. 

Se prenumeră la tóté oficieie 
poştale din întru şi din atară 

şi la dd. eoieotori.
p a tru  BiasoT

administraţiunea, piaţa mare, 
târgul Inului Nr. 30 etagiu 
I . : pe un an 10 fl., pe şese 
luni 5 fl., pe trei luni 2 fl. 50 cr. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
12 fl., pe 6 luni 6 il., pe trei luni 
3 fl. Un esemplar 5 cr. v. a. 
séu 15 bani. Atât abonamen
tele cât şi inaerţiunile sunt 

a se plăti înainte.

1897.

Crisa în Austria.
Luptele naţionale în Austria au 

întrat într’o nouă fasa din momen
tul când, după cum am anunţat, adu
narea deputaţilor germano-boemî, ce 
s’a ţinut alaltăeri în Praga, s’a pro
nunţat cu tóta hotărîrea în contra 
participărei Germanilor la conferenţa 
de împăcare, ce este conchiămată 
în Viena pe c[iua de mâne, 26 Au
gust n.

Resistenţa forte decisă şi ener
gică, ce o fac Germanii ac}î guver
nului nu numai, ci şi sistemului de 
guvernare, este o apariţiune nouă 
şi acésta resistenţa înaugurâză de 
fapt noua fasă a luptelor, despre cari 
am vorbit.

Spiritul, ce predomină acjî în 
tabera germană, se manifestă în mod 
forte lămurit în resoluţiunea, ce a 
luat’o adunarea deputaţilor germano- 
boemî. Ei cer categoric retragerea 
ordonanţelor de limbă date pentru 
Boemia şi Moravi a, creând, că „po
porul german a fost adénc vătemat 
prin aceste ordonanţe, cari creézá 
o inegalitate de drept a cetăţenilor 
germani în diferitele ţerî ale monar- 
chiei, cari promoveză formarea unui 
stat cehic şi printr’asta ameninţă 
constituţia, precum şi unitatea şi pu
terea monarchieiu.

Mai departe declară deputaţii 
germano-boemî, că ţin cu credinţă 
la enunciaţiunile solemnele ale po
porului lor, „care neînfrânt prin duş- 
roánósele mesurî, ce le-a luat gu 
vernul pentru suprimarea liberului 
cuvént, a obligat pe aleşii sei de-a 
nu intra în nici o pertractare cu gu
vernul, pe câtă vreme vor rémáné 
în vigóre ordonanţele de limbă“.

Resoluţiunea mai dă espresiune 
convingerei, că astăcjî nu e vorba 
numai de-o cestiune germano-cehică, 
ci în genere de apérarea condiţiilor 
de viâţă ale Germanilor în Austria.

In fine deputaţii germano-boemî 
motivéza hotărîrea lor de-a nu lua 
parte la conferenţa de împăcare,

accentuând, că celelalte partide con- 
trahente s’au arătat necredincióse 
la tratările de împăcare din 1890; 
accentuéza, că şi acum, la stabili
rea obiectelor de pertractare pentru 
conferenţa de împăcare, guvernul a 
luat în consideraţiă numai dorinţele 
Cehilor, ér postulatele poporului 
german, ce au fost concese la 1890, 
între cari limitarea cercurilor după 
naţionalitate, crearea de curii dié
táié cu dreptul de veto etc., le*a ig
norat.

Deputaţii germano-boemî mai 
declară încă serbătoresce, că vor 
persista neclintit în resistenţa cea 
mai energică contra sistemului de 
guvernare de pănă acuma, „care pe 
contul germanismului susţiitor de 
stat caută a mulţămi nisuinţele tu
turor celorlalte naţionalităţi, carî ni- 
suinţe duc la slavisarea şi dismem- 
brarea monarchiei“.

Pe când Germanii impută gu
vernului o „purtare ostilă", ei ved. 
în atitudinea poporului cehic numai 
espresiunea violenţei şi a urei sale 
faţă cu poporul german. De aceea 
declară, că nu au încredere, că des- 
baterile conferenţei de împăcare vor 
avé vre-un succes.

Acesta este, pe scurt, pronun- 
ciamentul german ca réspuns la în
cercarea guvernului de-a aplana con
flictele pe calea împăciuirei.

Firesce, că Cehii la rendül lor 
nu vor rémáné Germanilor datorî 
cu réspunsul. Nu dfe acésta se tra- 
teză ínsé momentan, ci de între
barea, ce va fi acum: se va ţinâ 
óre conferenţa cu t0tă nepartici- 
parea Germanilor ? După declaraţia, 
ce a făcut'o şi în numele marilor 
proprietari germani contele Osvald 
Thun, într'o scrisore adresată mi
nistrului* preşedinte Badeui, este adecă 
neîndoios, că nici una din partidele 
germane, nicî chiar a marilor pro
prietari, nu vor lua parte la con- 
ferenţă.

Doue sunt eventualităţile, ce 
pot urma după protestul Germani

lor: séu că contele Badeni va fi si
lit a se retrage şi atunci se va nasce 
o crisă seriosă şi în guvern; ori că 
Badeni se va decide în cele din 
urmă sé mérgá cu majoritatea din 
parlament, primind fără şovăire pro
gramul ei, care culminâză, precum 
seim, în postulatul de-a se face o 
corectură în constituţiă şi de-a se 
lărgi autonomia ţerilor.

Şi în caşul din urmă ar rémáné 
ínsé marea dificultate creată prin 
obstrucţiunea Germanilor în parla
ment. Cum se va puté delătura pie* 
deca, ce o pune acâstă obstrucţiune 
mersului regulat al lucrurilor şi mai 
ales cestiunei reînoirei pactului dua
list ?

Stările din Austria devin, cum 
se vede, din c}i 4* mai critice, 
aşa că anevoiă se póte spera într’o 
soluţiune pe cale normală constitu
ţională.

Felix Faure în Rusia.
Preşedintele Republicei franoese Felix 

Faure a sosit alaltăieri la óra 10 în Cron- 
sfcftdt, pentru a reíntórce visita Ţarului 
Rusiei.

îndată după sosire marele duce Alexis, 
Tirsor, conducătorul ministeriului de ma
rină, mai departe vioeadmiralul Avellan s’au 
dus să întâmpine pe înaltul óspe franoes. 
După salutări reoiproce, marele duce Alexia 
a presentat preşedintelui pe ofioerii mari
nei Ţarului. Faure purta frac şi marele cor
don St. Andreiü.

La 11 óre Ţarul Nîoolae, ou întrâgă 
suita sa de marî duci şi alte personagii 
înalte, apoi cu autorităţile din Petersburg 
şi cu garda de onóre sosiră în portul Pe
terhoff spre întâmpinarea lui Faure. Oând 
vaporul „Alexandria44 sosi în port şi pe 
când preşedintele şi Ţarul se îmbrăţişară şi 
sărutară repeţit, s’a înălţat stindardul ru- 
seso şi oei franoes.

După primire, Ţarul şi preşedintele 
au plecat în trăsură deschisă la palatul din 
Peterhoff, unde preşedintele Faure a fost 
salutat şi primit de oonducétorul ministe
riului oorţii, de mareşalul curţii, de ma-

rele maistru şi de comandantul suprem din 
Peterhoff,

Pe tot parcursul pănă la palat, mul
ţimea făoii ovaţiuuî entusiaste şi damele 
arunoau flori în calea suveranilor. Preşe
dintele a primit cu oapul descoperit aceste 
ovaţiunî.

La amiacjl Faure a făcut o visită Ţa
rinei, ér la 1 0ră s’a dat un splendid de
jun în sala albă a palatului. La dejun au 
fost de faţă afară de Ţar şi de preşedinte, 
ministrul franoes de esterne Hanotaux, con
tele Murawiev ministrul rusesa de esterne, 
ambasadorul franoes conte Montebello şi 
mulţi alţii din suita Ţarului şi a preşedin
telui. Ou totul 84 persóne.

După dejun Faure a făcut o visită 
membrilor familiei imperiale. Sera ia 7 s’a 
dat prâo^ de gală în marea sală a lui Pe
tru cel Mare din palatul Peterhoff, unde
i s’au presentat preşedintelui oele mai dis
tinse personagii ale imperiului. Presenta- 
rea a făcut’o marele maistru Dolgoruoki. 
La 9 óre a fost representaţiă de gală îu 
teatru] ourţii din Petarhoff şi mari ilu
minaţii.

Din incidentul călătoriei în Rusia a 
Preşedintelui, pressa francesă şi rusâscă 
sorie articull fórte avâotaţl.

„Temps* din Paris $ioe, oă Francia şi 
Rusia, asigurând inviolabilitatea graniţelor, 
dau o puternică basă păcei lumei.

„Débats“ constată, că legăturile dintre 
Francia şi Rusia au fost îmbunătăţite în 
tóté privinţele prin alianţa acestor doué ţărî.

„Libertéa accentuézà cu plăcere, oă 
unanimitatea pressei străine vede în călă
toria preşedintelui Felix Faure o nouă ga
rau ţi ă a ideilor de pace.

„ Journal de St. Petersburg44 spune, că 
naţiunea ruséacá, păstrând în inima ei amin
tirea primirei grandiose făcute aoum un 
an părechei imperiale la Paris, salută căl
duros pe Faure şi recunósoe în visita 
acesta o nouă confirmare a unirii celor doué 
popőre, cari îşi urmâză desvoltarea pe căi 
paclnice.

*
Pe ieri şi acll au fost proieotate marî 

sărbărl în onórea preşedintelui în grădi
nile Arcadia şi Aquarium, la carî sunt în-

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Din viaţa lui Napoleon III.
In editura Pion din Paris a apărut 

de curând un op de mare valóre, oare cu
prinde memoriile generalului franoes Fleury 
şi în oare aflăm date interesante din viaţa 
împăratului Năpoleon III. Generalul Fleury 
a fost unul dintre cei mai intimi şi acre
ditaţi ómen! de stat ai neferioitolui împă
rat, şi de aceea memoriile sale oonstitue 
un document de mare importanţă pentru 
epooa acésta.

Gel mai puternio îndemn la scrierea 
memoriilor sale l ’a dat generalului Fleury 
mórtea tragioă a prinţului Luiu Napoleon.

Fleury era la început aderentul Or- 
leaniştilor şi a făout ounoscinţă cu Napo
leon prin Persigny. El şi-a câştigat óre- 
care renume militar în luptele din Africa, 
oeea-ce a contribuit mult, oa să fiă bine vă- 
t}ut de stăpânul său, oare în curând l’a 
numit adjutant.

Curând după Waterloo bonapartis-

mal a început să dea 0răşî semne de vieţă. 
Napoleon III, fiul fostului rege holandes şi 
al Hortensiei, înoepù să se facă ounosout, 
ca pretendent la tron. Cu înoeputul anului 
1832 în armata francesă se simţia erăşl cu
rentul bonapartist şi în urma reacţiunei el 
s’a oonstituit într’o partidă civilă. De 
atunci înoă se prevedea ca sigur alegerea 
lui Napoleon de preşedinte al Republicei, şi 
generalul Fleury înoepù deja să faoă în as
cuns pregătiri de instalare în Elysée.

Lovitura de stat din Strassburg însă 
n’a succes, şi Napoleon a fost silit să se 
refugieze iu Anglia. Guvernul franoes ţinea 
acum pe Napoleon atât de ridiool) încât 
nu se mai temea de el şi-l oonsidera de 
„mort politic44. Când Napoleon evadâ în 
haine de zidar din fortăr0ţa Ham, în care 
era arestat, caşul n’a făout nici o sensaţiă. 
Ou tóté acestea în Boulogne ajunseră la 
convingerea, că nu e bine, oa bonapartis- 
mul să fiă privit pepte umăr. Regatul din 
Iulie se amăgia cu aoeea, că bonapartis- 
mul va puté fi sugrumat, déoà se va nutri 
în popor cultul faţă de Napoleon I, spe
rând ou alte cuvinte, că bonapartismul is

toric va înghiţi bonapartismul politic. A- 
oe8ta a fost seoretul cultului-Napoleon în 
filele lui Ludovio Filip ; din oausa aoésta 
s’a ridicat 0răşl statua lui Napoleon peste 
statua din Vendôme, s’a terminat porta 
de triumf înoepută de Napoleon şi s’a în
fiinţat în Versailles museul naţional ou in
sori pţia „ A toutes les glo irs de la F ranceu, 
apoi s’&u adus rămăşiţele pământesci ale 
nemuritorului împărat în patriă.

După-jpe Napoleon III a soăpat din 
prin8Óre, a mers în Anglia; aici l ’a ajuns 
revoluţia din Februarie, oare a măturat 
tronul Orleaniÿtilor. Indată-ce ajunse la 
urechile lui Napoleou vestea revoluţiunei, 
se pregăti să se reíntóroá în Franoia, însă 
guvernul provisor de atunci l’a desfătuit 
dela aoest pas şi a rămas 0răşl în Anglia. 
Atunci s’a întâmplat un lucru ou totul ne
aşteptat. La alegerile suplementare el a fost 
ales în patru locuri pentru adunarea na
ţională, ér la balotagii în oinol locuri. Cu 
aoésta s’a început propaganda bonapar- 
tistă. Acele câte-va luni, oarl despart oă- 
derea Orleaniştilor de păşirea pe tron a 
Vui Napoleon, sunt o viuă dovadă, că mcl-

odată Franoia n’a avut un diplomat mai 
isteţ şi mai viclén decât el, care a putut 
să faoă, oa cinci luni de (Şile mai târziu, după 
marile lupte de stradă din Iunie, ce s’au 
dat între moderaţi şi socialişti, nu Cavaig- 
nao, oi el a devenit capul Franciéi. Intre 
aoei, oarl mai mult i-au stat în ajutor, a 
fost oei dintâift Fleury, apoi generalul 
Pyat, colonelul Fabrier, care sub Bourboni 
a fost adjutantul mareşalului Marmont; 
Meneval, secretarul lui Napoleon I ; Ney 
Edgar, Petit fiul acelui general de gardă, 
oare în Fontainebleau a întins vulturul 
franoes lui Napoleon I în semn de adio, 
şi în fine neobosiţii Persigny şi Vandrey. 
La oetirea acestor nume, cine ar risca să 
susţină, că bonapartismul a espirat în Fran
oia la 1815?

Dér nu era destul atât. Napoleon III 
ţinea să-şl câştige noi aderenţi. Tóté aces
tea le făcea Fleury, care era adjutantul 
principelui şi umplea şi funoţiunile de ca- 
merar. Atsnţiunea lui Fleury se estindea 
şi la cele mai bagatele lucruri, el oumpăra 
pe séma lui Napoleon oai şi oalese, oa 
după alegerea lui de preşedinte să se pót&
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vitaţi toţi ofioerii francesi şi 600 de mari
nari franoesl.

Giuvaergii, cofetarii, drogueriştii şi oei 
din bazaruri, nu vând deoât obiecte cari 
pdrtă amintirea acestei visite. Un neguţă
tor de p6me vinde mere ou inscripţia: 
Trăâscă Francia! Nu este om, care sd nu-şl 
fi cumpărat bustul lui Faure.

In Mosova o deputaţiă francesă va 
representa pe Faure, care a fost invitat 
aoolo. Franoesii vor visita faimosul oâmp 
de luptă (1812) deia Borodino, unde vor 
pune cununi pe piatra monumentală.

Imperatul german dăscălit.
Pressa germană, care stă în serviciul 

lui Bismarck a început de nou sé dăsoă- 
lésoá şi să critioe aspru pe împăratul W il
helm. Oei mai nou prilej la acésta i l ’a 
dat visita, oe a făcut’o împăratul Germa
niei la curtea din Petersburg şi purtarea 
lui umilitóre faţă de Ţarul.

In faimosul (}iar german „Zuhunftu 
s’a publicat de curând un artioul plin de 
ironiă pentru împăratul Nemţilor. Se фое 
între altele în aoest artioul, oă politica 
schimbându-se, e firesc ca şi domnitorii să 
se pronunţe oonform aoestor schimbări. 
Napoleon I a scris odinioră ambasadorului 
său din Petersburg, oă unioa lui dorinţă 
este, ső garanteze paoea lumei; el speră, 
că dorinţa acésta o nutresce şi Ţarul, de 
aoeea îl împuternicesoe să declare lui Aleo 
sandru I :  „Que je  veux tout oe qu ’il veut, 
que non systeme est attaohe an sieu irre* 
vocablement, que je seoonderai la Russie 
de tout mes moyens". (Şi eu vréu tot ceea 
ce vreau ei (Ruşii), sistemul meu este legat 
irevocabil de al lor şi voiü seoonda Rusia cu 
tóté mijlócele mele). Dér în 1812 politica 
s’a schimbat şi Napoleon s’a întors contra 
Rusiei.

In asemenea înţeles a vorbit şi împă
ratul Wilhelm II oătră Ţarul Nicolae II, 
cum a vorbit Napoleon I oătră Alexan
dru I. Şi împăratul german voesoe ceea-ce 
voesce Ţarul, şi amiciţia oelor doi împăraţi 
stă pe basâ neclătinatâ, comuna lor lucrare 
este garantarea păoii lumei.

Durere — continuă „Zukunft" — că 
împăratul german a folosit cu ooasia aoésta 
nisoe espresiunl, oarl au deprimat adânc 
pe Germani. Wilhelm II a amintit de gra 
ţia Ţarului şi a (ps> c& depune cele mai 
adânci mulţămite la picidrele Ţarului. (Den 
tiefgefühlten Dank dem Wirt zu Füsseu 
lege). Oa să potă face acésta, împăratul 
german ar trebui să se plece, dér lui nu-i 
este iertat а-se pleca înaintea unui mu
ritor.

Wilhelm II a făcut amintire şi despre 
un vot (Gelöbniss) faţă de un om mai tînăr 
decât el, apoi şi-a esprimafc în termini 
neobioinuiţi bucuria, că a fost numit admi
rai ruseso.

Toastul Ţarului ţinut în limba fran - 
cesâ a fost calm şi curtenitor; al împăra
tului estrem de însufleţit, ceea-ce duşmanii

plimba în mod vrednio de îualtu-i rang. Şi 
lucru ciudat: pompósa oalesă, oe o oum- 
përà, a fost mai înainte proprietatea lui 
Cavaiarnac, ér şi mai înainte a prinţului 
Aumale,

Nu putem înşira aiol tóté amănuntele 
lovitarei de stat, şi ne mărginim numai la 
date nouă şi interesante, oe se află în me
moriile generalului. După Cavaignao, Na
poleon a aflat de necesar a delătura şi pe 
Ohangarnier, comandantul suprem al Pari
sului. AoésU i-a şi succes în 1851. Mai îna
inte de tóté însă trebuia să afle o personă 
dé încredere, oare să câştige armata pen
tru scopurile lui Napoleon. După sourtă 
căutare s’a aflat Saint-Arnaud, care atunol 
era comandant de brigadă în Algir. Dér 
un comandant de brigadă era personă prea 
mică pentru astfel de problemă; de aoeea 
oel dintâiù lucru a fost să-l avanseze afară 
de ordine, oa să-l faoă posibil pentru pos
tul de comandant suprem al Parisului. Ce 
era dér de făcut? Fleury — căci el a fost 
acela, oare a atras atenţiunea lui Napoleon 
asupra obsouruiui Saiut-Arnaud — a fost

Germaniei o esplioă aşa, că Wilhelm II 
a accentuat prea tare momentul politic, 
pe când Ţarul a luat posiţiă cu mult mai 
reservată eto.

Aoeste şi altfel de observări picante 
face f6iă germană împăratului Wilhelm, 
tocmai în ajunul sosirii preşedintelui Re- 
publicei francese în Rusia.

Limba juraţilor.
Am reprodus în numerul de V i

nerea trecută vorbirea, ce a ţinut’o 
d-1 Dr. I o s i f  Gali în şedinţa dela 4 
(16) August a. c. a camerei magna
ţilor în cestiunea limbei juraţilor. 
Seim, că d-1 Gall a propus un amen
dament în sensul, ca în proiectul 
de lege privitor la curtea cu juraţi 
së se prevadă condiţia, ca în ţinu
turile locuite de Nemaghiar! juraţii 
se cunóscá şi limba acelei naţiona
lităţi, care limbă „e obicinuită pe 
teritoriul respectivei judecătorii şi 
formézâ limba protocolară a juris- 
dicţiunii acelui teritoriu".

Etă acum rëspunsul, ce Pa dat, 
în aceeaşi şedinţă, ministrul ungu
resc de justiţiă la vorbirea d-lui 
Gali:

Alexandru Erdélyi, ministru de justi
ţiă : „Cred, oă nu e lipsă să dovedesc nici 
cu citate din legi, nici în alt chip, oă la 
noi este de 30 de ani praxă, ce se basézá 
pe legi şi oare se mănţine permanent, după 
oare în Ungaria limba oficială în justiţiă 
este esolusiv limba maghiară. Pe acéstá 
basă a stat proiectul atunci, când între dis- 
posiţiunile sale a luat şi pe aceea, oontra 
căreia a făout d-1 Iosif Gali propunerea sa; 
adecă atunol, oând a hotărît, că şi limba 
juraţilor este esolusiv cea maghiară şi în
tre atribuţiuniie curţii ou juraţi a pus nu
mai şi esolusiv limba maghiară. Acéstâ pro
punere a d-sale aşa-d0ră ar sta în contra
zicere cu pr8xa legală, oe esistă de 30 de 
ani; ar veni în conflict c’an mare prinoi- 
piu şi eu, chiar şi numai din asta causă, 
nu-o pot primi.

„De-altmintrelea în motivarea propu- 
nerei sale, onor. d. Gall a pus pondul 
principal mai ales pe greutăţile practice. 
Cred însă, că aoeste greutăţi praotioe ale 
d-sale nu sunt aşa de grave, încât din causa 
lor să trebuéscà a se face o gaură în ma
rele principiu amintit. Mă folosesc tocmai 
de cuvintele d-sale când ĉ io, oă da, în ţi
nuturile ţării locuite de naţionalităţi, unde 
se vor înfiinţa curţi cu juraţi, în cea mai 
mare parte acele elemente vor fi primite 
pe basa califioaţiunii în ourţile ou juraţi, 
oarl cunosc şi limba looului, astfel încât our
ţile ou juraţi se vor constitui în aşa mod, că 
toţi juraţii, póte numai ou fórte puţine es- 
cepţiuni, vor pricepe limba folosită în acea 
localitate aşa, oă din aoest punct de ve
dere pertractarea oe^tiunei nu va suferi 
nici o scădere şi susţinerea disposiţiunei

gata ou sfatul; a recomandat lui Napoleon 
să pornésoà rëeboiü contra Cabylilor. Jn 
fruntea espediţiunei a pus pe Saint-Arnaud ; 
micul rësboiü fù îndată preamărit de p a
rele francese, şi viotoriosul Saint-Arnaud 
s’a reîntors avansat în rang la Paris.

In Paris noul comandant suprem s’a 
purtat fórte reoe faţă de Napoleon, sorise 
o epistolă prinţului îu oare îl r0gă să-i re
dea ouvântul dat — şi apoi se ţinu. de
parte de Elysée, palatul lui Napoleon. Me
moriile lui Fleury varsă óre-oare lumină 
asupra oauselor aoestei înstrăinări, şi déoá 
el are dreptate, atunol Saint-Arnaud a lu
crat fórte ouminte.

Prinţul şi ómenii din jurai sëu plă
nuiseră lovitura de stat pe Ziua de 17 Sep
temvre. In oaşul aoesta însă adunarea de
putaţilor trebuia së fiă în vacanţă, fiind-că se 
temeau de protestările parlamentului. Saint- 
Arnaud şi-a făout ou totol altfel soootéla. 
El sciea, că Napoleon va face së amuţâscă 
întrégâ oaœera, oum a făcut Napoleon I 
în 18 Brumaire. Se temea însë, că depu
taţii, cari erau în concediu vor proveoa

în acest mod nu va aduce nici o alterare 
temeinicei adeninistraţiuni a justiţiei.

„Şi astăzi în oestiuni criminale parti
dele oomunică ou juc îi la pertraotările pu
blice în mod nemijlocit pe basa aceloraşi 
legi, la oari s’a provooat d-1 Gali ; dispo- 
siţiunea e astfel, oc. în asemeni ţinuturi jucjii 
să prioépá limba looului aşa, ca acusatul, 
oare nu pricepe limba maghiară, së potă 
comunioa nemijlooit în limba sa. Preoum 
a fost praxa pănă aoum, aşa va fi şi în 
viitor. Nici de aoi înainte nu se vor ivi 
greutăţi practice.

„Mai mare greutate s’ar ivi atunci — 
lucru, căruia d-1 Gali nu-i dă însemnătate
— oând la constituirea curţilor ou juraţi 
s’ar reoere ounosoinţa mai multor limbi. 
Datele statistioe dovedeso, că se află ţinu
turi ale ţărei, unde se simte óre-care lipsă 
în ceea oe privesoe numărul juraţilor. De 
aceea s’a luat în proiect disposiţiunea, după 
oare ministeriul de justiţiă este autorisat, 
oa în astfel de ţinuturi, în cas de liDsă, să 
pótá înfiinţa o ourte ou juraţi pentru mai 
multe tribunale. Acésta este o măsură deo
sebită, pe oare eu doreso a-o aplica numai 
în oele mei escepţionale caşuri. Déoá însă 
aţi primi propunerea d-lui Gali, atunci 
acéstá măsură escepţională ar trebui să fiă 
aplicată în caşuri mult mai multe.

„Oe privesoe dorinţa, de-a se lua mă
suri, ca greutăţile praotioe să înceteze în 
privinţa aoésta, deolar cu totă plăcerea, că 
în ordinaţiunea privitóre la constituirea 
curţilor cu juraţi voiü dispune între mar
ginile legei, oa comisiunile, oari vor avé 
să alegă pe juraţi, să fiă tolerante şi după 
putinţă së alégà oa juraţi ast-fel de indi
vizi, cari pe lângă limba oficială maghiară 
înţeleg şi limba respectivului ţinut, aşa, 
că după vederile mele greutăţile amintite 
de d-1 Gali nu se vor ivi, şi în oestiuni de 
limbă justiţia bună şi punotuală nu va su
feri ştirbire. Din causa aoésta mă rog, să 
primiţi textul original cu omiterea amen
damentului.

Seim, că membrii camerei au 
şi primit textul original al proiectu
lui neschimbat, ér amendamentul 
propus de d-1 Gall a fost respins.

L a  p r o i e c t u l  „ C a se i n a ţ i o n a l e  
(Estr88 dintr’o oorespondenţă privată). Erî 
primind Nr. 175. al „ Gazetei Transilvaniei“ 
m’a interesat mult ceea oe s’a scris despre 
proiectul oasei naţionale. Părerea mea este, 
că pe cât de nobil şi frumos póte fi scopul 
celor ce au conceput în mintea lor aoest 
proieot, pe atât de greşit este proiectul 
însuşi. Articulul citat al „Gazetei" fórte 
bine arată, oă avem noi acţl alte lipsuri 
oulturale mai urgente, deoât proiectata oasă 
naţională. Românii din România îşi pot 
avé Ateneul lor, pot avé oase naţionale, 
căoi nimeni nu-i Dericlitézá în existenţa 
lor. La noi însă, unde oei dela putere se 
întrec uuii pe alţii îu a ne da dovedi de 
cea m*i fanatică intoleranţă naţională ce la 
eventualităţi nu póte fi espusă proiectata

turburărl în provinoiă. De aoeea a refusât 
ofertul lui Napoleon.

Asemenea de géba a făout el înoer- 
cări cu Baragnay-d’Hilliers, cu Castellane 
etc., niol unul n’a voit să-l asoulte. In pa
latul Elysée spaima era mare. Dibaoiul 
Fleury merse pentru a doua oră la Saiut- 
Arnaud, oa să-l convingă; aoésta i-a şi 
sucoes.

In 2 Decemvre, a 46 aniversare dela 
încoronarea lui Napoleon I, Napoleon III 
deveui împărat. Veohile Iradiţii napoleo- 
nide se redeşteptară de nou şi numele de 
Napoleon străluoi îno’odată în tótá splen- 
dórea şi mărirea lui.

Prima soţiă a împăratului, Hortensia, 
murise ce-i drept, însă Jerotne totuşi apăru, 
la curte ca alteţă imperială şi houorariile 
le fâoea fiică-sa Matilda.

Nu lipsia dela curte deoât împërâtésa. 
Curţile europene recunosoură noul guvern, 
şi numai Ţarul Nicolae I numea pe împă
ratul „parvenit** cu titlul „Mon bon ami" 
în loo de „Monsieur mon frére". Dór im

oasă naţională? Veţi Z*oe* oS sunt pessi- 
í mist. N’am ce faoe! Eaemplele de tóté Zi
lele tnS învaţă a fi astfel. întâmplarea ou 
schimbarea statutelor Asooiaţiunii, më în- 
tăresce în ëst pessimism. Sapienţi sa t is !

Eu şi ou mulţi alţii, am ţinut de gre
şită şi înfiinţarea scólei de fete a Asocia
ţi anii, ou aşa mare sumptuositate. Asooia- 
ţiunea făcea mai bine, décá, în loo de-o 
soólá superiórá de tete în Sibiiu, oare ori 
şi oum are mai mult interes looal şi restrîns 
la un oero îngust al societăţii nóstre, ridioa 
in mai multe ţinuturi românesol, unde nu 
sunt de loo soóle române, nisoe scoluţe 
pentru băeţr, alocurea pentru fetiţe, şi décá 
prin acestea scăpa póte ţinuturi întregi de 
periculul maghiarisării.

Şi aoum ar faoe Asooiaţiunea nóstrá 
mai mare serviciu oulturei poporului român, 
décsá ar înfiinţa soóle poporale pentru băeţl 
şi fete pe aoolo, pe unde nu sunt, ori ar 
ajuta pe acele, cari sunt, însă din lipsa de 
mijlóce trebue së piérà.

Pănă oând avem lipsă de căsuţe, în 
oari së ne putem souti poporul ou limba 
şi naţionalitatea lui, este greşiţ să zidim 
palaturl naţionale de lux. Sibienii îşi pot 
ţine şi mai departe întrunirile lor în loca
lurile modeste de pănă acuma, şi de vrem 
a ridica museurl aoeie le putem înfiinţa pe 
lângă gimuasiile, cari le avem.

Aceste am voit a le adauge la oele 
Zise de „Gazetă", având firma oonvingere, 
că adunarea generală la aduoerea conclu
sului sëu în cestiune, va avé înaintea ochi
lor interesele Asooiaţiunii.

i.—

SOIRILE PILEI.
— 18 (25) August.

Posturi pentrn profesori. La Ş001ele 
medii române gr. or. din Braşov sunt de 
ocupat urmátórele posturi: la gimnasiu uu 
post de profesor ordinar cu cualificaţiune 
specială pentru limba latină şi română, şi 
un post de profesor suplinitor pentru filo
logia clasică; la şcola reală : un post de 
profesor ordinar cu cualificaţiune specială 
pentru limba română şi germană, şi un 
post de profesor ordinar ou cualificaţiune 
specială pentru matematică şi fisioă; la 
şcdla com ercială: un post de profesor or
dinar cu cualificaţiune speoială pentru limba 
maghiară şi germană, un post de profesor 
suplinitor pentru limba franoesă şi studii 
comerciale, şi un post de profesor suplini
tor pentru istoriă şi limba română. Iu fine 
la tóté trei institutele, un post de profesor 
seoundar suplinitor pentru gimnastică. Pen
tru tote aceste posturi e publioat oonours 
cu tero)in pănă la 20 August v. o. In fine 
mai sunt de ocupat şi două posturi de în
văţători la şcola primară din loo cu ter
min pănă la 31 August v. o. Petiţiile, ou 
documentele de lipsă, sunt a se adresa 
Eforiei şo01elor centrale române gr. or. în 
Braşov.

përàtésà nu-şi afla Napoleon la ourţile eu
ropene. Fleury a făcut tot posibilul, oa să 
libereze pe stăpânul său din braţele nnei 
frumóee femei englese, mias Howard, oare 
a persecutat pe Napoleon din Londra pănă 
la Paris şi după lovitura de stat a mişcat 
tótá piatra, oa să devină împărătâsă fran- 
oesă.

In timpul aoesta Napoleon făcu ou- 
noscinţă ou Eugenia Montijo, oare prin 
frumuseţa ei a fermecat tóté capitalele Eu
ropei. Se emoresâ de ea. După oe fiica 
prinţului Wasa, regina saxonă de a^i, ou 
puţin mai înainte i-a refusât mâna, amioii 
lui Napoleon dér mai ales Fleury îl sfă- 
tuiră să ia în căsătoriă pe Eugenia. Prin
ţesa Matilda a peţit pe frumósa contesă 
spaniolă pe séma nepotului său şi la 1853 
Napoleon ou Eugenia s’au cununat.

Vorbirea, oare o ţinih atunci Napo
leon oătră popor, este unul dintre oele mai 
însemnate momente din viâţa sa. Partea 
mai importantă a vorbirei a fost aceea, în 
care motivézá, oă de ce a luat îu căsă
toriă pe Eugenia. „N’am voit să mă vîrăso
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Toleranţa preoţimei din România. Ia
numărul său dela 15 August „Kölnische 
Zeitung*4, aducând un raport din Sinaia 
despre înmormântarea „medicului german"
D. Kremnitz, — „căruia*4, c}»o©. „este a se 
mulţămi mai ou sémá, décá casa regală ro
mână şi poporul român se Dot buoura adl 
de restabilirea prinţului moştenitor14 — con
tinuă astfel: „Stareţul mănăstirei din Si
naia s’a dus la palat şi a comunicat, oă 
călugării mănăstirii au deois de a pune la 
disposiţiă biserica mănăstirii pentru-oa să 
fiă aşe4at aoolo pe catafalc cosciugul ou 
cadavrul răposatului. La cosciug au luat 
paza călugării, doi făceau neoontenit rugă
ciunile obiolnuite după ritul ortodox, cari 
erau întrerupte numai pe timpul oând ve
nea din Bucurescl preotul evangelio, ca 
să-şi facă el rugăciunile sale. După termi
narea slujbei biserioesci cadavrul a fost 
dus de călugări în sunetul olopotelor pănă 
la pórta mănăstirei, unde a fost luat în 
primire de preotul evangelio D. May din 
Bucuresol. Conductul funebral a mers prin 
pădure, pe dinaintea castelului Peleş, la oi- 
miteriul frumos situat în Sinaia, unde era 
pregătită grópa pentru mort. Memoria har
nicului medic, tot-déuna gata de a da aju
tor, a nobilului bărbat german, care de
parte de patria sa a fost prea timpuriu în
gropat în pământ străin, nu se va şterge. 
Faptul, că călugării mănăstirei Sinaia au 
primit pe mortul, care aparţinea altei oon- 
fesiunl, în biserioa lor, spre a-i faoe cele 
mai înelte onoruri ale biserioei lor, e do
vadă a simţului in adevăr creştineso şi a 
marei toleranţe a preoţimei române. Aceste 
insuşirî merită cu atât mai mare reounos- 
cinţă din partea germană, ou cât aici nu 
se tratézá de un cas special şi isolat, ci 
fiind-că atâtea familii germane, cari locu- 
esc în ţinutul, unde se află preoţi ai oon- 
fesiunii lor, nu se adresézá nicl-odată la 
preoţ'.mea română, decă voeso să apeleze 
la ajutorul ei. Ce ruşinăt0re este de altă 
parte cérta urioiósá, ce se aprinde de atâ
tea ori în Germania între preoţi fanatici 
si turma lor mărginită, când se tratézá de 
onorarea morţilor, certele pentru clopote 
şi oimiterii!“ Reproducem cele sorise de 
„Köln. Ztg.M fără de nici un oomentar. Cu 
tote aceste nu putem să suprimăm o ob
servare, ce ni-se îmbie. Foia germană pre- 
sentă pe răposatul Kremnitz, oare a fost, 
precum soim, unul dintre medicii curanţi 
ai prinţului moştenitor, ca având oel mai 
mare merit la salvarea vieţii prinţului, 
oare „s’ar datori mai cu sémá jertfirei şi 
simţului de datoriă eredinoióse a lui Krem- 
nitzw. N’am voi nicl-deoum să soărim câ
tuşi de puţin din meritul netăgăduit, oe 
şi-l’a oâştigat răposatul medio prin hărni
cia şi munca sa consci^nţi0să, în timpul, 
•cât a căutat pe principele bolnav. Dér noi 
aşa am înţeles şi aşa soim, oă tuturor ce
lor trei medic! curanţi le revine aceeaşi 
parte la munca de a fl salvat viâţa prin
ţului. Şi deci am fi dorit, ca fóia germană 
«ă fiă la rândul ei puţin mai tolerantă faţă

ou orî-oe preţ în curţile europene; sciu, 
oă Europa mă privesoe încă tot de par
venit".

In memoriile sale Fleury mai vor- 
besoe despre nasoerea moştenitorului de 
tron şi spune, că Napoleon şi Eugenia s’au 
oferit a fi naşi tuturor aoelor copii fran- 
cesl, oarl ş’au născut în 4 ua nasoerii 
fiului lor.

La fine Fleury istorisesce întrevederea 
lui Napoleon şi a Ţarului la Stuttgart în 
1857. In drumul spre Stuttgart Napoleon 
s’a oprit în Baden-Baden, unde l ’a primit 
moştenitorul de tron prusian, mai târ4iu 
împăratul Vilhelm I, apoi marele duoe de 
Baden şi tote archiducesele. Insă gloria lui 
a strălucit mai mult în Stuttgart, unde îm
preună ou Ţarul rusesc, trei principi su
verani, patru regine şi mulţi prinţi şi prin
ţese au mers pentru a faoe onoruri lui 
Napoleon. Aoesfee au fost cele mai stră
lucite 4iie din al doilea imperiu, când ni
meni na se gândea, că peste trei-spre^ece 
ani Napoleon va ajunge la Sedan.

ou meritele şi a celorlalţi medici curanţi 
ai prinoipelui, deşi n’au înaintea ei avan- 
tagiul de a fi bărbaţi germani.

0 nonă sc61ă românescă în Macedonia.
In oomuna Oşan (Megen) din Meoedonia 
s’a inaugurat cu mare solemnitate prima 
sodiă românâsoă oonstruită ou cheltuiala 
loouitorilor. Localul a fost împodobit cu 
verdâţă şi ou flori. După servioiul divin 
s’a făcut inaugurarea în presenţa muloazî- 
mului Mustafa Effendi. Institutorul Guşu 
G-aga a ţinut un oălduros disours în dia- 
leotul meglino-român.

Intoleranţa grecescă în Macedonia. „ Ga
zeta Macedonieiu primesce din Moloviştea 
următ6rea informaţiă despre un conflict, oe 
s'a produs în biserioa looală în cursul ser- 
vioiului divin, între un agent al archiereu- 
lui greo şi între Români: „De la data pri- 
mirei ordinului din partea guvernului im
perial, prin care ni-se oomunioă libera per
misiune de a ceti românesce în biserică, 
nu s’a iscat multă vreme nici un incident. 
Dumineca trecută însă, pe când un elev, 
George Naoe, oetea Apostolul, un individ 
anume Spiru Li fi, s’a repe4it asupra ele
vului, răpindu-i din mână Apostolul şi oprind 
de a mai ceti românesce. Românii revoltaţi 
s’au repe4it asupra nenorocitului agent al 
Archiereului greo şi l ’au pus la respect în
dată. Da aci un soandal, oare puţin a lipsit, 
oa să degeneseze într’o bătae sângerosă. 
Românii au protestat la Bitolia, oa să li-se 
respecte dreptul lor oâştigat de a se ruga 
în limba maternă. Numitul individ, Spiru 
Liu, a fost oitat la Bitoiia, unde sperăm, 
că va primi o leoţiă bine meritată, pentru 
ca pe viitor nimeni să nu mai îndrăznâscă 
a nesocoti ordinele guvernului*4.

Concert şi petrecere în Sălişte. Dumi- 
neoă în 17 (29) August o. va da inteligenţa 
jună din Sălişte un concert în sala soolei 
de aoolo. Inoeputul la 7 ore sera. Preţul 
întrărei după bunăvoinţă. Venitul curat se 
va alătura fondului menit pentru ajutorarea 
studenţilor săraol. După concert joo. Pro
grama conţine vre-o 10 coruri bine alese, 
de G. Dima, I. Vidu, T. Popoviol, Musi-: 
oesou etc.

Concert. In jumătatea a doua a lunei 
Septemvre renumitele pianiste d-ş6rele Grete 
şi Else Krummel vor da un concert asupra 
căruia atragem de pe acuma atenţiunea 
publicului iubitor de muaică.

Sultanul — mărinimos. Din Constau- 
tiropol se telegrafâză, oă Sultanul a dat o 
iradea prin care s’au iertat 22 MohamedanI 
condamnaţi la m6rte pentru turburările din 
Tooat. Pedâpsa ou morte li*s’a schimbat ou 
înohisdre pe viaţă.

Eecolta grâului în Europa.
Cunoscutul 4iar engles „Evening Corn 

Trade List“ a publicat următorea evalua- 
ţiune a recoltei grâului din Europa în
1897, faţă cu ultimii doi an i:

1897 1896 1895
Hectol. Hectol. Hectol.

Austria 12.325.000 13.775.000 14.645.000
Ungaria 3 9 . 1 5 0 .c 0 0 50.750.000 D5.245.0C0
Belgia 7.260.000 7.250.C00 6.670.000
Bulgaria 11.600.000 18.125.000 16.675.000
Danemarca 1.450,000, 1.450.000 1.595.000
Franţa 101400.000 124.700.000 12 2.670 000
Germania 86.250.000 37.700.000 37.120.000
Grecia 2.175 000 2.175.000 2.175.000
Olanda 2.175.000 2.175.000 1.885.000
Italia 36.250.000 47.850.000 40.745.000
Portugalia 1.740.000 1.450.000 2.000.000
România 1V.400.000 25.012.500 23.925.000
Rusia 107.300.000 126.150.000 120.930.000
Caucas 17.400.000 15.950.000 23.200.000
Serbia 3.625.000 5.076.000 8.625 000
Spania 34.800.000 31.900.000 37.000 000
Suedia 1.450.000 1.450 000 1.595.000
Elveţia 1.450.000 1.740.000 1.740.000
Turc. As. 10.875.000 14.500.000 1 3 0 5 0 . 0 0 0
Anglia 20.300.000 21.025.000 13.775.000

Total 469.365.000 6E0.202.500 540.995.000

In 1894 producţiunea acestor ţărî era 
socotită la 554.625.000 hectol.; în 1893 la
525.944.000 şi în 1892 la 498.075.000 hec
tolitrii. Numai în 1891 producţiunea a fost 
de 427.054.000 hectol.

Anul acesta mai tote ţările au recolte

slabe din causa ploilor persistente: Franţa, 
Rusia, Ungaria, România, Italia şi Bul
garia. Germania pare puţin favorisată, şi 
décá Spania are o producţiune mai mare 
decât cea din anul trecut, trebue să se ţie 
sémá de seceta din 1896, care a avut de 
consecinţă un mare deficit în producţiunea 
acestui an.

Scăderaa producţiunii va fi pentru 
Franţa de 20 milióne hectol.; pentru Rusia 
de 29 milióne; pentru Ungaria 11 milióne; 
pentru România de 8 milióne; pentru Bul
garia de 7 milióne; pentru Turcia de 4 
milióne.

p i arul „ Evening Corn Trade List “, 
care publică aceste cifre, se bucură de 
multă autoritate în Englitera şi mai tot- 
d’a-una evaluţiunile sale au fost cât se 
póte de apropiate de adevăr. Fără îndo
ială, Statele-Unite, Argentina şi Chili vor 
furnisa Europei grâul de care va avé 
necesitate. Exportaţiunile acestor ţărî vor 
fi ou atât mai însemnate cu cât stokurile 
de grâne sunt fórte reduse. Decă se póte 
conta actualmente pe o recoltă favorabilă 
în Statele-Unite, nu se póte însă prevedé 
cum va fi recolta din Argentina şi acea 
din Chili, recolte care se fac în Decemvre 
şi în Ianuarie; în ce privesce recolta din 
India, ori cât de satisfăcătore ar fi, nu 
trebue ţinută în sémá, mai cu deosebire, 
că înainte de Inna Mai viitor nu se va 
puté începe exportul din acea ţâră, de 
óre-ce campania agricolă nu începe decât 
la Aprilie.

Acésta este situaţiunea generală a 
recoltelor în Europa, ceea-ce esplică cu 
prisosinţă urcarea preţului grâului.

NECROLOG. Petrn Nicolescn, preot 
român gr. or. în Gernesig (lângă Tergu- 
Mureşului), după grele suferinţe a răposat 
Duminecă sâra, în 3 (15) August, în anul 
al 31-lea al etăţii, al 7-lea al căsătoriei şi 
al 5-lea al preoţiei sale. II jălesoe întris- 
tata-i soţiă Maria Nicolesoa n. Şoneriu, cu 
fiii săi Petru şi Simeon, părinţi, socrii şi 
alte număr6se rudenii. — Dumne4eu să"i 
odihnâsoă în paoe!

ULTIME SCIRI.
Petersburg, 24 August. La prân- 

cjul de gală dat în onorea lui Felix 
Faure, Ţarul Nicolae a ridicat ur
mătorul toast:

„îmi servesce ca o deosebită 
„bucuriă faptul, că te pot saluta, 
„domnule Preşedinte, şi-ţi pot mul- 
„ţuini pentru visita d-tale, ce în̂  
„tregă Rusia o primesce cu viuă 
„şi unanimă bucuriă. Amintirea 
„plăcută a 4ilelor scurte petrecute 
„anul trecut în Francia, rămân 
„neşterse în inima mea şi în inima 
„împărătesei. Cu bucuriă sperăm, 
„că petrecerea d-tale în mijlocul 
„nostru şi acea sinceritate a sen
timentelor, ceni-le deşteptă acestă 
„visită, legăturile de amiciţia şi de 
v adencâ simpatiâ, ce le unesc. Francia 
„cu Rusia, vor deveni şi mai strînse. 
„Bău în sănătatea d-tale, domnule 
„Preşedinte şi pentru prosperitatea 
„Franciei“.

Felix Faure a răspuns prin ur
mătorul toast:

„Majestatea Vâstră aţi bine- 
„voit a face amintire de acele 
„c}ile scurte, ce le-a petrecut Ma
iestatea V6stră dimpreună cu 
„împerătesa în Octomvre trecut 
„la Paris. La rendul ei întregă 
„Francia le ţine în căldur6să amin
tire . Corespunzător sentimentului 
„întregei naţiuni, Preşedintele Re- 
„publicei vine în oraşul Majestăţii 
„V6stre, ca să întârescă şi mai strîns 
v şi se lege acele puternice legături, cari 
„unesc cele doue ţerî ale nostre. Când 
„păşesc pe pământul Rusiei, în 
„momentul, când inima celor doue 
„popore bate una la gândul fidelităţii 
„reciproce şi a pă cii, îmi ridic pa- 
„harul pentru Majestatea V6stră, 
„Ţarul tuturor Ruşilor, pentru Ma*

„jestatea Sa împeratăsa şi pentru 
„întregă Rusia44.

Paris, 24 August. Afară de <Jia " 
rele socialiste, tâtă pressa francesa 
accentuăză unanim, că în cjiua- de 
ieri s’a întemplat la Petersburg un 
eveniment istoric, ale cărui urmări 
pot să fiă de mare însemnătate nu  
numai pentru Francia şi Rusia, ci 
şi pentru celelalte naţiuni. „Gaulois* 
scrie: Ne bucurăm din inimă de 
manifestarea amiciţiei puternicului 
domnitor al puternicei naţiuni. — 
„Petit Parisien44 scrie: Nu suntem 
numai amicii Ruşilor, ci fraţii lor, 
de care nu vrem Bă ne despărţim 
nicî-odată.

Viena, 24 August. Ministrul-pre- 
şedinţe Badeni, în urma refusului 
Grermanilnr de a lua parte la con- 
ferenţa de împăcare, a declarat, că 
numai are nici un înţeles ca acăstă 
conferenţă să se ţină.

Rectificare. In artioulul de pe pag. 2 
a foiei n6stre Nr. de erl (178) „Sărbăt6rea 
S-lui Ştefan44 la rândul al 4-lea col6na I 
din sus în jos în loc de „adecă oreatura 
masoelor şi milidnelor sale“ eto., este a se 
ceti: „adecă creatura mânelor şi mili6nelor 
sale“ eto. Apoi tot în aoel articul ool6na
II şirul al 17 din sus în jos, în loc de: 
„oum le redusese împăratul Iosif al Il-lea 
la 10 serbătorl împărătesei0 eto., este a se 
oeti: „cum le redusese împăratul Iosif II 
la 12 sărbători împărătesei*4 eto.

DIVERSE.
Biblia dracului. In biblioteoa regésoá 

din Stockholm se află o carte numită biblia 
dracului. Causa pentru oare acéstá carte 
se numesoe astfel e, oă în lăuntrul cărţii 
se află desemnat un drac înarmat, ou două 
limbi şi două oórne. Cartea numită e oea 
mai valoróaá din tóté cărţile din lume. Ea 
are 309 feţe, fiă-care faţă e lungă de 90 
oentimetri şi lată de 50 om. Hârtia e fru- 
mósá de pergament, pentru fabricarea căria 
a fost de lipsă 160 piei de măgar. Păretii 
îl sunt de stejar, groşi de 472 om. Sve- 
dienii au cumpărat acéstâ oarte la 1648 
din Pragra dimpreună ou altele. Când la 
anul 1697 arsese castelul din Stockholm, 
biblia, oare e fórte grea, numai arunoându-o 
pe feréstrá a putut soăpa de foo. In urma 
căderei, se înţelege oăreţii bibliei s’au stri
cat, au fost însă reparaţi la 1819.

Galeriă de tablouri vii. Societatea au- 
tonomioă din Bordaux a oonstatat, că pes
carul din Toulon, Alfonz Fenoul. este omul 
oel mai tétovát din lume. Intr’adevăr aeesfc 
pescar are o galeriă întrâgă de tablouri pe 
corpul său. Fenoul adecă pórtá pe piept 
chipul generalului Briére de l’Isle. Pe burtă 
are tétovát bustul nnei femei ou insorip- 
tiune germană, apoi mai are tot aoi tăiată 
crucea ordului pentru merite şi oapul unui 
matroz în profil. Pe oósta drépta se póte 
vedé fotografia unei femei şi oapul unui 
osândit la mórte. Pe umărul drept are o 
créngá cu póme, p-î oel stâng un buoheé 
de flori. Pe braţul drept pórtá ohipul unui 
cap de preot, un porumb oare ţine în oioo 
un ş0rpe, pe antibraţ este tăiat o brăţară 
pe oare e desemnat un căţel şi un soldat 
de rând. Pe braţul stâng portă o veveriţă, 
un chinez, chipul unei fete tinere şi un 
erooodil, ér pa anti-braţ de asemenea o 
brăţară şi afară de aoésta se mai pot vedé : 
o olă ou flori, un buchet de roze, de nu 
mă uita, un oap de femeiă, o sabiă, două 
mâni şi un jongleur. Pe spate portă repro
ducerea unei ilustraţiunl : o femeiă, pe oare 
în târg o sfârtioă un urs scăpat din ooliviă. 
In regiunea rinichilor se póte vedea un leu 
fórte frumos; pe spata dréptá pórtá pe 
asasinatórea G*briele Bbmpard, ér pe oea 
stângă are nu poro ou o pălăriă oilindru 
pe cap. Pe şolduri are tetovate tot soiul 
de armaturi. Cu totul Alfonz Fenoul pórtá 
pe trup 35 ilustraţiunl bine reuşite.

Proprietar : D r. A u re l Miireşianu*
Redactor responsabil : G regoriu  M aior.
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Cursul la  b u rsa  din Viena.
Din 24 August 1897.

Renta ung. de aur 4% . . . .  122.50
Renta de cor6ne ung. 4% • * • 100.—
Impr. căii. fer. ung. în aur 4y2%• 122.35
Impr. căii. fer. ung. în argint 4V2°/0 101.80
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 121.25
Bonuri rurale nngare 4% . . . 97.85
JJonurî rurele oroate-slavone . . 98.—
Impium. ung. cu premii . . • 154.50
Losurî pentru reg. Tisei şi Segedin. 141.25
Renta de hârtie austr. . . . .  102 30
Renta de argint austr.....................102.35
Rente, de aur austr........................ 124.30
Losurî din 1860 ...........................  145.50
Acţii de-ale Băncei austro-ungară. 955 50
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 395.50
Acţii de-ale Bănce i austr. de credit. 364.75
N apoleondorl.................................9.53 l/2
Mărci ^imperiale germane . . . 58.25
London F i s t a .................................119.75
Paris v i s t a ......................................  47.55
Rente de corone austr. 4% • • 101.55
Note italiene........................... ..... . 45.25

Cursul p ieţe i B raşov.
7 9

Din 25 August 1897.
Bancnota rom. Cump. 9.47 Vend.
Argint roirân. Cump, 9.40 Veod. 
Napoleond’orl. C^mp. 9.51 Vend. 
Galbeni Cump. 5.63 Vând.
Ruble Rusesc! Cump. 126.— Vend. — • 
Mărci gemane Cump. 58.60 Vând. —.— 
Lire turoescl Cump. 10.63 Vând. —.— 
Soris.fonc. Albina 5% 100.75 Vend. 101.75

Nr. 657—1897.

949
9.45
9.53
5.60

a. f. c. sc. d.

Prin acesta se escrie concurs 
la un post de înveţător devenit va
cant la şc6la fundaţională elemen
tară poporală de băieţi din Năseud.

învăţătorii diplomaţi mai întâiu 
în timp de 3 ani se aplică provi- 
soriu cu salar anual de 400 fl. şi 
decă în acest timp vor fi corespuns 
pe deplin chiămărei lor se vor tace 
definitivi cu plata anuală de 500 fl.

cu adaus de plata 50 f l , drept de 
pensiune, adausuri decenale şi cor- 
tel în natură.

Dela învăţătorul, ce se va alege, 
se va cere ca se fiă cive al statului 
ungar, se posedă perfect limba ro
mână ca limbă de propunere atât 
în scriere cât şi in vorbire.

Postul e de a se ocupa cu 1  
Octomvre 1897.

Inveţătorii cualificaţî cari do
resc a concurge, au se-şi înainteze 
cererile instruate în reguli cu do
cumente despre etatea, religiunea, 
starea familiară, referinţe de ser
viciu militar, studiile absolvate, cua- 
lificaţiunea recerută, cunoscinţele de 
limbi şi eventual despre serviciul 
de pănă acum, la subscrisa comi- 
siune administrat6re pănă în 15 
Septemvre st. n. 1891.

Cei cari pot propune cantul şi 
după cunoscinţele de note vor fi 
preferiţi.

Dela comisiunea administrat6re 
de fondurile centrali şcolastic şi de 
stipendii din districtul Năseudului.

NASfiUD, 15 August 1897. (2—2) 
Pentru preşedintele: Seoretarul:
Ioachim Mureşian Dr. Nestor Simon,

A V 1 8. •
Aducem la cunoscinţa On. pu

blic, că nu mai permitem vi
zitarea faliricei nostre, şi vom
refusa ori şi ce cerere in privinţa 
acesta.

Comande pentru Torte pri
mim ca şi pănă acum şi se prepară 
de calitatea cea mai bună. Bombone, 
Chocholadă etc. cu măruntu nu vindem.

Cu t6tă stima:
Prima fabrică ardeleniscă, cu abur 

de Chocoladă şi Candite

Thiess, Seidel & Teutsch,
B ra şo v .

S o sirea  ni p le ca re a  t r e n u r i lo r  ie  s ta t  n i  uni.  îu B raşo v .
—--F- -a m -m m M -MM" _ •. N/' J m AiV a la b il d in  1  M aiii st. n . I§ 9 Î .

Sosirea trenurilor în Braşov :
Dela Budapesta la Braşov:

I. Trenul acoelerat (peste Arad) sosesoe 
la 5 óre 7 min. diminéta.

II. Trenul de persóae la 8 óre dim.
III. Tr. acce). peste Ciuşiu la 2 ó. 9 m. p. m.
IV. Trenul mixt la 10 ôre 25 min. séra

(acesta dela Budapesta până la Ciuşiu 
e tren de persóoe, ér dela Ciuşiu pănă 
aici tren mixt) *).

Dela Bucuresci la Braşov:
I. Trenul mixt, careoirculă numai Vinerea 

dela Predeal, la 7 óre 8 min. dim. 
ÏI. Trenul accel. la 2 óre 18 mio. p. m.

II. Trenul mixt, la 5 óre 20 min. p. m. 
IV. Trenul de pers., la 9 óre 8 min. séra.
V. Trenul accel. la 10 óre 19 min. séra.

Dela Kezdi-Oşorheiu la Braşov :
I. Trenul de persóne la 8 óre 25 m. d.,

(are legătura ín St.*GeorgI cu Ciuo- 
Szerda).

II. Trenul de persóne la 1 oră 51 m. p. m.
(dela prima Iulie păn’ la 31 August 
va avé şi acest tren legătdra cu St.- 
Georgi ou Tuşnadul).

III. Trenul mixt, la 7 óre 3 min. séra, (are
legătură cu Ciuc-Szereda).

Dela Zêrnescï la Braşov (G. Bartolomeiu)
I. Trenul mixt 6 óre 24 mm. dim.

II. Trenul mixt la 1 0ră 4 min. p. m.
III. Trenul mixt la 8 óre 6 min. séra.

Dela Sinaia la Braşov **) :
Trenul de persóne la 7 óre 40 min. dim.

Plecarea trenurilor din Braşov :
Dela Braşov la Budapesta :

I. Trenul m xt la 5 óre 8 min. diminâţa 
(aoest tren merge pănă la Ciuşiu ca 
tren mixt, ér de acolo mai departe 
ca tren de persóne).

. II. Tr. aocei. (peste Ciuşiu) la 2 ó. 45 m. p. m.
III. Trenul de pers. la 7 óre 48 min. séra.
IV. Tr. accel. ^peste Arad) la 10 óre 26 min.

séra.
Dela Braşov la Bucuresci :

I. Trenul de persóne la 3 óre 55 min. d.
II. Trenul acoelerat (ce vine dela Arad)

la 5 óre 14 min. dim.
III. Trenul mixt la 11 óre a. m.
IV. Trenul accelerat (ce vine pe la Oradia-

Cluşiu) la 2 óre 19 min. p. m.
Dela Braşov la Kezdi-Oşorheiu :

I. Trenul de persóne la 5 óre 19 min.
dim. (are legătură cu Tuşnad-Ciuc- 
Szereda).

II. Trenul mixt la 8 őre 50 min. a. m.
III. Trenul de pers. la 2 óre 55 m. p. m. 

(are legătură cu linia Tuşnad-Ciuc- 
Szereda.

Dela Braşov la Zêrnescï (G. Bartolomeiu).
I. Trenul mixt la 9 óre şi 5 min. a. m.

II. Trenul mixt la 3 óre 18 min. p. m. 
III. Tren mixt la 9 óre 15 min. séra.

Dela Braşov la Sinaia **) :
Trenul de persóne la 6 óre 40 min. sérâ.

*) V. Un alt tren mixt, oare circulă numai Vinerea dela Augustin (Agoston- 
falva) la 7 ore 4 min. diujineţa.

**) Acest tren începând oirculaţia dela prima Iulie în fiă-care Duminecă şi sârbă- 
t6rea precum şi in fiă-c«re Joi.

l i ■ iö ö ö ö ö ú ö o ö ö i]

O specialitate naturală nepreţuibilă
este apa minerală alcalin-acci&ă bicarbonatâ

Isvorul „MATILDA“ de Bodok,
care după experienţele făcute sau dovedit ca 0 apă medi- 
Cinală prea eficace şi plăcută, mai ales: ia COntlirflărî 
de mistuire, ni al a di ele stomacului, a rinichi
lor, a beşteli udului şi ale organelor respira- 
tore etc.

m .

Bopviz de primul rang
care prin limpezitatea sa rară şi prin conţinutul seu ma
re în acid carbonic natural — de un gust şi efect prea plă
cut şi binefăcetor—- va îndeplini chiar şi pretensiunile cele 
mai delicate, ca cum nici o altă apă minerală.

DEPOSIT PROPRIU în  B ra ş o v : strada Căldărarilor Nr. 68, în 
S ib iiu , S ig liişo ra  şi In A lb a -J u l i a :  la D-l l  B. Misselbacher 
sen., în C liţj: la Segesváry és társai, în D e v a : la Balog Gyula, 
în O reştie : la Németh János.

Cu totă stima:
io25,92-ioo Administraţiimea isvorului

„KI A  V I L D A.“
J O S E r  G K ir Ö R G K ír ,

(comit. Háromszék). B o d o k .  ( Tr ans i l van i a ) .
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Hala de mărfuri din Braşov.
Societate cu garanta  l imitata .

Recomandă depositlll
seu de Mobile bogat asortat

şi anume:
garnituri de salon, garnituri pentru odăi de mâncare şi dormit, 
şifoniere, mese, divanuri, mobile de lemn încovoiat etc.

Maşini de iiertţ mare asortiment, lucrate 16rte solid. 
C?© v6re5 desenuri frumtfse şi trainice.
Obiecte de strugărie, E tajere, Pilituri pentru 

note, jurnale, carnise etc.
Plosci, pipe de buţi, dopuri, perii şi funărie.
E x e c u t a r e  s o l i d ă  eu p r e ţ u r i  mo d e r a t e .
Localul de vânzare se află în podul bătuşilor etagiul I.
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ABONAMENTE
TLA

GAZETA TEAÎTSILVAIÎIEI"
Preţul abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
Pe trei lun i............................................. 8 fl. —
Pe şese luni. . . . . . . . . .  6 ll. —
Pe un a n .............................................12 îl. —-

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni................................................. 10 fr.
Pe şese l u n i .................... ....  20 ir.

.............................................40 tr.

xxx
X
X

Pe un an

x
Xxxxxxx

Abonamente la numeiele ei lata d@ Duminecă.
Pentru Austro-U ngaria:

Pe a n .......................................................2 11. —
Pe şese lu n i.................... , . . . .  i  ii. —

Pe trei lu n i ............................................. 50 cr.
Pentru România şi strâin&tate:

Pe a n ...................................................... 8 franci.
Pe şese lu n i............................................ 4 franci.

Pe trei lu n i ................................... . 2  franci.
Abonamentele se fa c  m ai uşor  şi m a i  r e p e d e  prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se vor abona din nou, se binevoiescă 

a srcie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei".
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Numere singuratice din „ Gazeta Transilvaniei “ 
ù 5 er. se potû cumpëra în tutungeria I . Gross.

Tipografia A. Mureşianu, Brasov.


